TRIJICON MRO 1.93" DOT MOUNT, BLACK

The 1.93” DOT Mount™ by Reptilia is a lightweight, slim-line mounting solution
for a variety of red dot optics. Machined from billet 7075-T6 aluminum with
Milspec Type Il hard anodized finish, the 1.93 DOT Mount attaches to any
M1913 Picatinny rail to place the optical axis at 1.93 inches above the rail. Its
spring-loaded nitrided steel clamp and mounting bolt simplify the installation
process, and sit flush with the body of the mount for a low-profile, anti-snag
design. Like all Reptilia products, the DOT Mount is 100% made in the USA and
carries a full lifetime warranty against manufacturer defects.

Attributes

Name: TRIJICON MRO 1.93" DOT MOUNT, BLACK
Manufacturer: REPTILIA CORP
Product no.: 100047205

Mfr. No.: 100051

Color: Black

Fits / Used For: Trijicon MRO
Height: 1.93"

¢ Delivery weight: 0.107kg

¢ Shipping height: 51mm

¢ Shipping width: 114mm

¢ Shipping length: 114mm

e UPC: 850002688566

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die TRIJICON MRO 1.93"
DOT MOUNT von Reptilia

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf der TRIJICON MRO 1.93" DOT MOUNT von Reptilia. Diese Montage ist
eine hochwertige, sichere und benutzerfreundliche Lésung fiir lhre Rotpunktoptik. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

e Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Ubereinstimmung mit den geltenden Sicherheitsstandards
verwendet wird.

Uberpriifen Sie das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schaden oder Mangel.

Bewahren Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck.

Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle sofort den zustandigen Behérden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

Tragen Sie bei der Installation und Nutzung der Montage immer geeignete Schutzausristung, wie z.B.
Schutzbrille und Handschuhe.

Achten Sie darauf, dass die Montage sicher und fest an der M1913 PicatinnySchiene angebracht ist, um
ein Verrutschen oder Losen wahrend der Nutzung zu verhindern.

Verwenden Sie die Montage nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung feststellen.
Lassen Sie bei Unsicherheiten oder Fragen zur Installation oder Nutzung das Produkt von einer
qualifizierten Fachkraft Gberprifen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

o Uberpriifen Sie, ob alle Teile vorhanden sind: die 1.93 DOT Mount, Montageschraube und die

Stahlklammer.
o Stellen Sie sicher, dass Sie die richtige PicatinnySchiene fur die Montage haben.

2. Installation

o Platzieren Sie die DOT Mount auf der M1913 PicatinnySchiene.

o Verwenden Sie die Montageschraube, um die Mount festzuziehen. Achten Sie darauf, dass die
Schraube nicht GUberdreht wird.

o Stellen Sie sicher, dass die Stahlklammer sicher und fest sitzt.

3. Nutzung

o Nach der Installation kdnnen Sie lhre Rotpunktoptik auf der Mount anbringen.
o Uberpriifen Sie regelmaRig, ob die Montage fest sitzt und keine Anzeichen von VerschleiR aufweist.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemal den ortlichen Vorschriften fur Elektroschrott und Materialien.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FUr Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Kundendienst von
Reptilia oder an eine autorisierte Verkaufsstelle.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, die sichere Nutzung Ihres Produkts zu
gewahrleisten. Halten Sie sich an alle Anweisungen und Richtlinien, um die besten Ergebnisse zu erzielen und
Ihre Sicherheit zu gewahrleisten.



TRIJICON MRO 1.93" DOT MOUNT Safety
Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the TRIJICON MRO 1.93" DOT MOUNT. This guide provides important safety information
and instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that the product is used only for its intended purpose as a mounting solution for red dot optics.
Always inspect the product for any visible damage or defects before use.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.

In case of any malfunction or suspected defect, discontinue use immediately and seek assistance.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Do not exceed the specified weight limit of the mount.

Ensure that the mount is securely attached to the rail before use.

Avoid using the mount in extreme weather conditions without proper precautions.
Regularly check the tightness of the mounting bolt and clamp to ensure stability.

Do not modify the mount in any way, as this may compromise safety and performance.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation Steps:

o Ensure that the mounting surface is clean and free of debris.

o Align the DOT Mount with the M1913 Picatinny rail.

o Use the provided springloaded nitrided steel clamp to secure the mount to the rail.

o Tighten the mounting bolt until the mount is firmly in place, ensuring it sits flush with the body of
the mount.

2. Usage Guidelines:

o After installation, check the alignment of the optical device mounted on the DOT Mount.
o Adjust the optical device as necessary to achieve the desired sight picture.
o Regularly inspect the mount and optical device for any signs of wear or damage during use.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
¢ Do not dispose of the product in household waste.
¢ Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's website or customer
service resources provided with your purchase.

Thank you for following these safety guidelines to ensure a safe and enjoyable experience with your TRIJICON



MRO 1.93" DOT MOUNT.



Guide de Sécurité pour le Support DOT™ de 1,93
par Reptilia

Introduction

Merci d'avoir choisi le support DOT™ de 1,93" par Reptilia pour votre optique a point rouge Trijicon MRO. Ce
guide de sécurité a pour but de t'assurer une utilisation sire et efficace de ce produit. Il respecte les directives
de sécurité des consommateurs de I'UE, garantissant que tu disposes des informations nécessaires pour éviter
les risques potentiels.

Directives Générales de Sécurité

e Assuretoi que le support est utilisé uniguement avec des optiques compatibles.

o Vérifie régulierement I'état du support pour détecter tout dommage ou usure.

Ne modifie pas le produit de quelque maniére que ce soit.

Evite d'utiliser le support dans des conditions extrémes qui pourraient compromettre sa sécurité.
Garde le produit hors de portée des enfants.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

« Installation : Suis les instructions d'installation fournies pour éviter tout risque de mauvaise fixation.
¢ Manipulation : Manipule le support avec précaution pour éviter les blessures.

o Utilisation : Ne dépasse pas les limites de poids et d'utilisation recommandées.

e Vérification : Avant chaque utilisation, vérifie que le support est correctement fixé et en bon état.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

o Assuretoi d'avoir tous les outils nécessaires a portée de main.
o Lis attentivement les instructions avant de commencer l'installation.

2. Installation :

o Fixe le support DOT™ a un rail Picatinny M1913 en suivant ces étapes :
= Aligne le support sur le rail.
= Utilise le clamp en acier nitruré pour fixer le support en place.
= Visse |le boulon de montage jusqu'a ce qu'il soit bien serré, mais sans forcer pour éviter
d'endommager le produit.
o Vérifie que le support est solidement fixé.

3. Utilisation :

o Place ton optique Trijicon MRO sur le support.
o Assuretoi que I'axe optique est a 1,93 pouces audessus du rail pour une utilisation optimale.
o Teste la stabilité et la sécurité de I'installation avant de I'utiliser sur le terrain.

Instructions d'Elimination

¢ Ne jette pas le produit dans les ordures ménageres.
¢ Renseignetoi sur les points de collecte pour les déchets électroniques dans ta région.
e Suis les réglementations locales pour le recyclage et I'élimination des matériaux en aluminium.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toutes questions concernant la sécurité ou |'utilisation de ce produit, n'hésite pas a consulter les
ressources disponibles sur le site web de Reptilia ou a contacter leur service client. Assuretoi de disposer de
toutes les informations nécessaires sur le produit lors de ta demande.

Conclusion

En suivant ces directives de sécurité, tu garantis non seulement ta sécurité, mais aussi celle des autres
utilisateurs. Nous te remercions de faire confiance a Reptilia pour tes besoins en matériel de montage. Profite
de ton expérience avec le support DOT™ de 1,93” et reste en sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto
DOT™ da 1.93" Reptilia

Introduzione

Grazie per aver scelto il supporto DOT™ da 1.93" di Reptilia. Questo prodotto e progettato per offrire una
soluzione di montaggio leggera e slanciata per ottiche a punto rosso. E importante sequire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente. Questa guida e conforme
alle normative sulla sicurezza dei prodotti dell'Unione Europea (EU GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.

Controlla regolarmente il supporto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il supporto se presenta danni visibili 0 se non & stato installato correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Segnala qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Prima di utilizzare il supporto, leggi attentamente le istruzioni di installazione.

¢ Non sovraccaricare il supporto con ottiche o accessori non compatibili.

Assicurati che il supporto sia fissato saldamente al rail Picatinny M1913.

Evita di esporre il supporto a temperature estreme o a condizioni atmosferiche avverse.

Non modificare il supporto in alcun modo, poiché cio potrebbe compromettere la sua integrita e
sicurezza.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Controlla il contenuto della confezione per assicurarti di avere tutte le parti necessarie.
o Assicurati di avere gli strumenti adeguati per l'installazione, come una chiave a brugola.

2. Installazione:

o Posiziona il supporto DOT™ sul rail Picatinny M1913.

o Utilizza il morsetto in acciaio nitrurato a molla per fissare il supporto.

o Inserisci il bullone di montaggio e stringilo con la chiave a brugola fino a quando il supporto &
saldamente fissato.

o Controlla che il supporto sia allineato correttamente e che non ci siano movimenti.

3. Utilizzo:

o Dopo l'installazione, posiziona |'ottica desiderata sul supporto.
o Assicurati che I'ottica sia fissata correttamente e che non ci siano segni di allentamento.
o Effettua un controllo finale per assicurarti che tutto sia sicuro e stabile prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Quando il supporto DOT™ non & piu utilizzabile, smaltiscilo in modo responsabile.
¢ Segui le normative locali per il riciclaggio dei materiali in alluminio e acciaio.
¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente; contribuisci alla protezione dell'ambiente seguendo le linee guida



di smaltimento appropriate.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per qualsiasi domanda o necessita di supporto, ti invitiamo a contattare il servizio clienti del produttore.
Troverai informazioni di contatto sul sito ufficiale di Reptilia.

Conclusione

Seguendo attentamente queste istruzioni di sicurezza e utilizzo, potrai garantire un'esperienza positiva con il
tuo supporto DOT™ da 1.93" di Reptilia. La tua sicurezza & la nostra priorita, e ci impegniamo a fornirti un
prodotto di alta qualita e sicuro.



TRIJICON MRO 1.93" DOT MOUNT REPTILIA CORP
Sikkerhetsveiledning

Introduksjon

Takk for at du har valgt TRIJICON MRO 1.93" DOT MOUNT fra Reptilia Corp. Dette produktet er designet for a gi
en sikker og palitelig monteringslgsning for redpunktsikter. For a sikre trygg bruk av produktet, vennligst les og
falg disse sikkerhetsinstruksjonene ngye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Sgrg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens retningslinjer.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper.

¢ Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader.

Unnga a bruke produktet hvis det er skadet eller mangler deler.

Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.

Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer via EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk

e Installer alltid 1.93" DOT Mount pa en M1913 Picatinnyskinne for & sikre stabilitet.

e Sgrg for at monteringen sitter flush med kroppen for & unnga at den hekter seg fast.

Unnga a bruke kraftige verktgy under installasjonen for a forhindre skade pa produktet.

Bruk beskyttelsesbriller nar du utfgrer installasjonen for a beskytte gynene mot eventuelle flygende
partikler.

Unnga a bruke produktet under ekstreme vaerforhold som kraftig regn eller sng, da dette kan pavirke
ytelsen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse:

o Kontroller at alle deler er inkludert i pakken.
o Les bruksanvisningen fgr installasjon.

2. Installasjon:

o Plasser 1.93" DOT Mount pa gnsket M1913 Picatinnyskinne.

o Juster monteringen slik at den optiske aksen er 1.93 tommer over skinnen.

o Stram den fjaerbelastede nitridert stalklampen og monteringsbolten forsiktig.
o Kontroller at monteringen sitter sikkert og flush med kroppen.

3. Bruk:

o Nar du bruker produktet, sgrg for at det er korrekt justert for @ unnga ungyaktigheter.
o Unnga a utsette produktet for ungdvendig belastning eller stgt.

Avfallsinstruksjoner

* Avfallshandtering skal skje i samsvar med lokale forskrifter.
¢ Produktet og emballasjen skal resirkuleres der det er mulig.
 Unnga 3 kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre stotte

e For spagrsmal eller bekymringer angaende produktet, vennligst kontakt produsenten direkte.

Ved a fglge disse retningslinjene kan du bidra til 3 sikre en trygg og effektiv bruk av TRIJICON MRO 1.93" DOT
MOUNT fra Reptilia Corp. Takk for at du tar sikkerheten pa alvor!



Instrukcje Bezpieczenstwa dla Mocowania
TRIJICON MRO 1.93" DOT MOUNT REPTILIA CORP

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup mocowania TRIJICON MRO 1.93" DOT MOUNT od Reptilia Corp. Niniejszy dokument zawiera
wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa uzytkowania oraz instalacji produktu. Prosimy o doktadne
zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami, aby zapewni¢ sobie i innym bezpieczenstwo podczas korzystania z
tego produktu.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

¢ Uzywaj mocowania tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.

¢ Przechowuj produkt w suchym miejscu, aby unikng¢ uszkodzen.

e Regularnie sprawdzaj mocowanie pod katem uszkodzen lub zuzycia.

¢ Nie uzywaj mocowania, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

¢ Upewnij sie, ze produkt jest zainstalowany zgodnie z instrukcjami, aby unikngé niebezpieczenstw
zwigzanych z niewtasciwym uzytkowaniem.

e Zawsze stosu;j sie do lokalnych przepiséw dotyczacych uzytkowania sprzetu optycznego.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

¢ Nie kieruj broni w strone ludzi ani zwierzat podczas instalacji lub uzytkowania.

e Zawsze uzywaj ochrony oczu, gdy pracujesz z narzedziami.

¢ Upewnij sie, ze mocowanie jest dobrze zamocowane przed uzyciem.

Nie modyfikuj mocowania w zaden sposéb, poniewaz moze to wptynaé na jego bezpieczehstwo i
funkcjonalnos¢.

Uzywaj mocowania tylko z kompatybilnymi celownikami, takimi jak Trijicon MRO.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie do Instalacji

o Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia, w tym wkretak i klucz.
o Sprawdz, czy mocowanie i szyna Picatinny M1913 s czyste i wolne od zanieczyszczen.

2. Instalacja Mocowania

[¢]

Umies¢ mocowanie 1.93" DOT na szynie Picatinny M1913.

Upewnij sie, ze 0$ optyczna znajduje sie 1.93 cala nad szyna.

Uzyj Sruby montazowej do przymocowania mocowania, upewniajac sie, ze jest dobrze dokrecona,
ale nie przesadz z sita.

Sprawdz, czy sprezynowy zacisk jest prawidtowo osadzony na korpusie mocowania.

[¢]

o

[¢]

3. Uzytkowanie Mocowania

o Po zainstalowaniu mocowania, przetestuj jego stabilnos$¢ przed uzyciem.
o Uzywaj mocowania zgodnie z jego przeznaczeniem i nie przekraczaj jego specyfikacji.

Instrukcje Utylizacji

o Utylizuj opakowanie i wszelkie elementy, ktére nie sa juz potrzebne, w sposéb zgodny z lokalnymi
przepisami dotyczacymi odpaddw.



¢ Nie wyrzucaj produktu do ogdlnych odpaddw, jesli jest uszkodzony. Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami
zajmujacymi sie utylizacjg sprzetu elektronicznego.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytanh lub watpliwosci dotyczacych mocowania TRIJICON MRO 1.93" DOT MOUNT, prosimy o
kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Unii Europejskiej. Upewnij sie, ze masz dostep do wszelkich
informacji dotyczacych produktu, aby uzyska¢ pomoc.

Zgtaszanie Produktow Niezgodnych z Bezpieczenstwem

¢ Jesli zauwazysz jakiekolwiek niebezpieczne sytuacje zwigzane z tym produktem, zgto$ to odpowiednim
wtadzom.
e Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczace wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych i zyczymy bezpiecznego uzytkowania mocowania TRIJICON MRO
1.93" DOT MOUNT.



TRIJICON MRO 1.93" DOT MOUNT
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit TRIJICON MRO 1.93" DOT MOUNT tuotteen. Tama ohje sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita ja
kayttoohjeita, jotta voit kayttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kdyttéon, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Noudata paikallisia lakeja ja maarayksia tuotteen kaytdssa.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Varmista, etta kiinnitys on tiukka ennen kayttoa.

Al3 ylité suositeltuja kuormitusrajoja.

Kayta vain valmistajan suosittelemia kiinnitystarvikkeita.

Valta tuotteen altistamista aarimmaisille [ampétiloille tai kosteudelle.

Tarkista saanndllisesti kiinnityksen kunto ja varmista, etta se on turvallinen kayttaa.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Valitse sopiva M1913 Picatinny raita asennusta varten.

o Aseta DOT Mount raitaan siten, etta optinen akseli on 1.93 tuumaa raidan ylapuolella.

o Kayta jousikuormitteista nitraattiteraksista puristinta ja kiinnitysruuvia asennuksen
varmistamiseksi.

o Kirista kiinnitysruuvi tasaisesti, jotta se on kiinni rungossa ja varmistaa matalan profiilin.

2. Kaytto

o Tarkista kiinnitys ennen jokaista kayttoa.
o Kayta tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
o Varmista, etta kaikki osat ovat kunnossa ennen kayttéa.

Havittamisohjeet
¢ Havita tuote paikallisten ymparistésaanndsten mukaan.

o Al heitd tuotetta tavalliseen sekajitteeseen.
¢ Ota yhteys paikallisiin kierratyskeskuksiin tai jatehuoltoon saadaksesi ohjeita oikeasta havittamisesta.

Lisatietoja ja tuki

Tuotteen turvallisuuteen liittyvissa kysymyksissa tai ongelmissa ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja valmistusnumero.

Kiitos, etta noudatat naita ohjeita ja kaytat tuotetta turvallisesti!



Sakerhetsinstruktioner for TRIJICON MRO 1.93"
DOT MOUNT

Introduktion

Tack for att du valt TRIJICON MRO 1.93" DOT MOUNT fran Reptilia Corp. Denna monteringslosning ar designad
for att ge en saker och effektiv anvandning av rodpunktsoptik. For att sakerstalla en saker och korrekt
anvandning av produkten, vanligen folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Produkten ar avsedd for anvandning med specifika optiska enheter. Anvand endast med Trijicon MRO.
Kontrollera alltid produkten for skador innan anvandning. Anvand inte om det finns synliga defekter.

e Forvara produkten utom rackhall for barn och sarbara grupper.

Rapportera eventuella osakra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand alltid skyddsglasdgon vid installation och justering av produkten.
Kontrollera att monteringsbulten &r ordentligt atdragen innan anvandning.
¢ Anvand produkten endast i enlighet med tillverkarens anvisningar.

Undvik att utsatta produkten for extrema temperaturer eller kemikalier.
Anvand inte produkten om den har blivit skadad eller om delar saknas.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av 1.93" DOT Mount:

o

Placera montaget pa en M1913 Picatinnyskena.

Anvand den medféljande monteringsbulten for att fasta montaget ordentligt.

Se till att den optiska axeln ar placerad 1.93 tum ovanfér skenan.

Kontrollera att den fjaderbelastade nitrerade stalkldmman ar korrekt installerad.

[¢]

[¢]

o

2. Anvandning av produkten:

o Rikta in rddpunktsoptiken enligt tillverkarens anvisningar.
o Justera sikten vid behov for att sdkerstalla korrekt traffbild.
o Kontrollera regelbundet att montaget ar i gott skick och korrekt installerat.

Avfallshantering

¢ Produkten ska kasseras i enlighet med lokala avfallshanteringsbestammelser.
e Om produkten &r skadad eller inte langre anvands, se till att den dtervinns pa ett miljovanligt satt.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller ytterligare support, vanligen kontakta tillverkaren eller aterforsaljaren dar produkten koptes. Se
till att ha produktens modellnummer och inkdpsdatum tillgangligt fér snabbare assistans.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner och bidrar till en saker anvandning av TRIJICON MRO 1.93"
DOT MOUNT.



Navod k bezpecnému pouzivani montaze TRIJICON
MRO 1.93" DOT MOUNT

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili montaz TRIJICON MRO 1.93" DOT MOUNT od spole¢nosti Reptilia. Tento navod
obsahuje dilezité informace o bezpe¢ném pouzivani, instalaci a idrzbé produktu, aby se zajistila vase
bezpecnost a dlouha Zivotnost vyrobku.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Zkontrolujte vyrobek pfi dodani, zda neni poskozen. Pokud objevite jakékoli poskozeni, neprodlené
kontaktujte prodejce.

Pfed pouzitim si peclivé prectéte tento navod.

Udrzujte montaz mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pouzivejte montdz pouze pro uréené optiky a na kompatibilnich listdch M1913 Picatinny.

Dodrzujte vSechny mistni zakony a predpisy tykajici se pouzivani optickych zafizeni.

Specifické bezpecnostni opatreni pFi pouzivani

¢ Pfi montazi a demontdzi montaze noste ochranné bryle, abyste se chranili pred pripadnymi Glomky.

e Zajistéte, aby byla montaz spravné upevnéna, aby se predeslo uvolnéni béhem pouzivani.

¢ Nepouzivejte montaz, pokud je poSkozena nebo vykazuje zndmky opotrebeni.

¢ Vyvarujte se pouzivani montaze v extrémnich podminkach, které by mohly ovlivnit jeji vykon (napf.
extrémni teploty, vihkost).
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci

o Zkontrolujte, zda mate vSechny potrfebné nastroje (napr. Sroubovak).
o Ujistéte se, Ze je montazni plocha Cista a sucha.

2. Instalace montaze

o Umistéte montdz na listu M1913 Picatinny.
o Pomoci montazniho Sroubu pevné pfipevnéte montaz, ale davejte pozor, abyste ji nepfetahli.
o Zkontrolujte, zda je montdz stabilni a nehybna.

3. Pouziti montaze

o Po instalaci pfipojte vybranou optiku.
o Ujistéte se, Ze je optika spravné nastavena a zajisténa.
o Pred pouzitim provedte kontrolu funkénosti.

Pokyny pro likvidaci

» Tento vyrobek je vyroben z hliniku a dalsich materiald, které mohou byt recyklovany.

¢ Po skonceni zivotnosti montaze ji zlikvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.

¢ Pokud si nejste jisti, jak spravné zlikvidovat vyrobek, obratte se na mistni Grady pro odpadové
hospodarstvi.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi informace o montézi TRIJICON MRO 1.93" DOT MOUNT,
obratte se na autorizovaného prodejce nebo vyrobce. Ujistéte se, ze mate k dispozici ¢islo modelu a dalsi
relevantni informace.

Dékujeme, Ze jste si zvolili montaz TRIJICON MRO 1.93" DOT MOUNT. Dodrzovanim téchto pokynd zajistite
bezpelné pouzivani a dlouhou zivotnost produktu.
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